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The Swiss Parliament will re-assemble on
September 19th for the autumn session.

* * *
M. Georges Bovet has been appointed vice-

chancellor of the StvisS Confederation ; he comes
from a well-known Neuchâteï family whose mem-
hers have, at different times, filled similar offices.

* *
The Grosse Stadtrat of Zurich, in discussing

a new Bill regulating the conditions of employ-
ment for civil servants, agreed to a clause limiting
the. annual holidays for workmen to four weeks.

*
The military tribunal of the first division has

sentenced a Valaisan recruit to twelve months' im-
prisonment for " Escroquerie." When presenting

• himself for service for the repetition course he
refrained from disclosing, during the medical ex-
animation, the fact that he had been bitten on the
hand by a cat which he had tried to destroy.
Subsequently the wound gathered, necessitating
treatment in a military hospital ; he then stated
that he had been bitten during service by an
animal, possibly an adder.

* *
A new Alpine Hut named after " Edouard

Dufour," the chief donator, was inaugurated last
Sunday in the presence of about 250 alpinists by
the Diablerets section of the Swiss Alpine Club.
The hut is. situate at an altitude of 2,738 met res,
facing Mont Dolent, which latter forms the
frontier between Switzerland, France and Italy.

* * *
Dr. Robert Forrer died in St. Gall at the

age of 60. A prominent Liberal in the political
life of his canton, he was for 16 years a member
of the National Council, over which latter he
presided in 1921 when he retired from public life.
He. was one of the official Swiss delegates at the
League of Nations Conference frpm 1922 to 1924.

* * *
A cyclist, Willy Glaus, an electrician in Wald

(Zurich) was run over and fatally injured by the
motor ambulance of that place.

* * *
While trying to pick Edelweiss in the Bächi-

hangeten (Glärnisch group) one of two experienced
tourists, Alfred Frei, age 46, from Egg and work-
ing in a forge at Glattbrugg, lost: his footing and
fell over a rocky slope, his Shattered body being
subsequently discovered by some guides.

EXTRACTS FROM SWISS PAPERS.

M. Motta et l'Hôtelier.— Dernièrement, M. le
Président de la Confédération Motta se présentait
en habit de touriste, très confortable, mais peut-
être sans élégance, devant un hôtelier auquel il
demanda poliment une chambre. Toisé des pieds
à la tête, il ne fut pas jugé digne de pénétrer
dans le sanctuaire de cet hôtel de premier ordre.

—Très bien répondit le voyageur, mais
n'auriez-vous pas quelques correspondances à

l'adresse de M. Motta
—Si fait, répondit l'hôtelier, d'autant plus que

nous attendons ce personnage d'un moment à l'autre.
—Dans ce cas, vous ne l'attendrez plus. Je

suis M. Motta. Dennez-moi ma'correspondance. Je
vais loger ailleurs

—Excusez, Monsieur le Président...
—Pas d'excusés Mes lettres
Et le touriste, nanti d'un volumineux courrier

officiel, laissa l'hôtelier, le chapeau à la main, sous
le hall de son hôtel :

Honteux comme un renard qu'une poule aurait
pris. •

' J^ 'j ';2; '

Moralité : Ne jugez jamais les gens sur la
mine

P.S.—Si le touriste, habillé à la dernière
mode, le verbe haut, ganté de frais, ne marchandant
jamais) avait été par exemple un rastaquouère
quelconque—cela s'est vu-^tbutes les portes se
seraient ouvertes devant lui, comme par enchante-
meut, et il n'aurait pas connu, certes, la niés-
aventure d'un de nos. plus éminents magistrats.

i¥àz-/z'g«y.

Une nouvelle, source.— A la suite des pluies
persistantes de ces derniers temps qui, comme on
le sait, ont causé de graves dégâts un peu partout,

LONDON, SEPTEMBER 10, 1927.

JEÛNE FÉDÉRAL 1927.
18 ife^ezzzôre.

Appeler un peuple entier au repentir, à la
prière et à l'action de grâce, par le temps qui
court, ressemble certes à une gageure Et pour-
tant, depuis cent ans bientôt, nos autorités, poli-
tiques et religieuses ont invité chaque année le
peuple suisse à célébrer un jeune solennel. Il y a
dans cette tradition quelque chose de si grand, que
notre nation se déshonorerait en l'oubliant. Et
même si quelques-uns seulement tiennent à s'en
souvenir, ils prouvent par là qu'ils conservent
l'esprit des pères, celui qui, par la grâce de Dieu, a

fait notre Suisse.
Et nous, Suisses de Londres, qui réalisons

mieux que d'autres, peut-être, ce qu'est notre patrie
à cause même de notre exil, nous voulons être
des premiers à nous souvenir de l'appel de nos
autorités. Nous mettrons à part la journée du 18

Septembre et tiendrons à coeur de nous réunir
dans nos deux lieux de culte, matin et soir, pour
adorer Dieu, le prier de bénir notre patrie bien-
aimée, intercéder pour nos proches et nous hu-
milier de nos propres péchés et de ceux de notre
peuple, en communion avec notre nation toute
entière.

Que Dieu bénisse, purifie et protège notre
Suisse Le Co/V«.s7oz>e Afîg/five .SV/s.ve.

et particulièrement dans la région de Montreux et
Villeneuve, une source d'eau sulfureuse a jailli à

Montreux-Plage, près Villeneuve.
D'après les dires de quelques personnes, on

supposait l'existence d'eau sulfureuse dans la ré-
gion—d'ailleurs certaines fontaines, près de Ville-
neuve, ont de l'eau sulfureuse—mais il était cl iIfi-
elle de prévoir où se trouvait la source véritable.

Celle-ci, qui a un assez fort débit, sort du
sable à environ un mètre du lac. Elle aurait
la même provenance souterraine que la source des
bains de l'Alliaz, si justement réputée.

Une plage avec une fontaine d'eau sulfureuse,
voilà qui est peu banal! /<ezzz'/7z? aL/nA.

Die Schweizerische Käseproduktion in internationaler
Beleuchtung. —Die internationale BedeuL_ng der
Schweiz als Käseexportland geht aus einer Zu-
sammenstellung des Internationalen Landwirtschaft-
liehen Institutes in Rom hervor, der wir für die
Jahre 1925 und 1926 folgende Tatsachen entneh-
men : Azzs/z/Äz z'zz Do/z^e/se/z/zzzyzz

1925 1926
Holland 797,040 842,360
Neuseeland 699,429 742,500
Kanada 683,763 610,697
Italien 393,163 330,620
5c/zœ>ezp 234,631 281,102
Dänemark 85,198 69,604
Tschechoslowakei 33,822 35,071
Finnland 38,1.97 28,966
Australien 37,325 21,860
Diverse 33,056 29,637

Total 3,035,624 2,992,417

Nach dieser Zusammenstellung sind die Käse-

exportmengen der exportierenden Staaten von 3,03
Millionen Doppelzentner, i. J. 1925 auf 2,99 Mil-
lionen zurückgegangen. Der Export der Schweiz
hat aber eine Erhöhung von 234,600 auf 281,100.
Doppelzentner erfahren, so dass der Anteil der
Schweiz am Weltkäseexport von 7,7 im Jahre 1925
auf 9,4 Prozent im Jahre 1926 gestiegen ist. In
diesen Zahlen sind Käse verschiedener Sorten in-
begriffen, so dass für die Schweiz nicht nur der
(quantitativ wichtigste); Hartkäseexport, sondern
auch jener von Weichkäse und Glarner Kräuter-
käse inbegriffen ist. Trotz der Unebenheiten, die
daher dieser internationalen Statistik innewohnen,
gibt sie doch ein sehr wertvolles Bild, das man
m der Schweiz nicht ohne Interesse verfolgen wird.

/VOTES M7VD GLEA/V//VGS.

As Others See Us.

A party of English Methodists has recently
visited Switzerland ; naturally, the Grindelwald
home of their most distinguished member, Mr.
Arnold Lunn, who is' described as " the most in-
teresting Englishman residing in Switzerland," be-

came the qentre of. ; many a pilgrimage. Mr.
Arnold Lunn's writings on the Alps and Climbing
have become recognised books of reference, while
by his co-religionîsts .He is considered an authority
on theological matters. The September issue of
the LeaaVZ brings a lengthy interview
recording his impressions of several modern as-

pects of our country ; the concluding remarks about
modern religious tendencies are interesting.

Pkice 3d.

EIDGENÖSSISCHER DANK-, BUSS- UND
BETTAG_ 1927.

Es ist in der heutigen Zeit gewiss ein Wagnis
ein Volk zu Busse, Gebet und Danksagung aufzu-
fordern. Dennoch liegt etwas Erhebendes in dieser
Ueberlieferung, die vor beinahe 100 Jahren von
unseren staatlichen und kirchlichen Behörden der
Nachwelt als Eidgenössischer Bettag Übermacht
worden ist. Diesem feierlichen Testament sind wir
es schuldig, dass wir es achten und feierlich inne-
halten. Wir alle sollten an diesem Tag zusammen-
kommen und Gott die Ehre geben, zu dem die
Väter ehrfurchtsvoll aufgeblickt haben. Ohne /A«
wäre unser Land nicht entstanden und vor man-
chem Unheil nicht bewahrt gehlieben.

Wir Eidgenossen in Loudon, denen die Hei-
mat in der Ferne lieb ist, sollten uns auch am 18.

September zu unserem Volk daheim gesellen in
Dank, Busse, Bitte und Fürbitte. Wir wollen be-
kennen, dass wir es an Treue und Liehe gegen Gott
und Nebenmenschen haben fehlen lassen. Was uns
in Gnaden Gott verzeihen wolle.

Gott segne, reinige und schütze unsere liebe
Heimat die Schweiz

Z)z> AzVc/zew/Ze^zz der .SVÄzucAerD'rcfe-,
Lcu/dozz.

ANNIVERSARIES OF SWISS EVENTS.

5V»;zW. 14th, 1354.—End of third siege of Zurich
by the Duke Albrecht and Karl IV. After
which the Peace of Regensburg was signed,
by which Zug and Glarus were to be ceded to
Austria, while the Confederation was acknow-
lodged without further opposition.

Ve^'z*. 15th, 1869.—First Gotthard Conference in
Bern.

16th, 1479.—Adrian von Bubenberg, the
valiant defender of Mu-rten, died at Bern.

17th, 1877.—Great conflagration in Airolo.
Se/7. 18th, 1783.—Leonhard Euler, celebrated

mathematician, died at Basle.

" Will you tell me of the children's school-
ing ?"

Every Swiss child, irrespective of the
wealth or poverty of his parents, is compelled
to attend the same type of elementary school for
seven years. The only way by which rich people
can evade the regulation is to send their children
out of the country, and it is very rarely done.
The understanding and c?v/>/-zV zA? cores' of the
school period are not lost in later years. Well-
to-do people do not, as a rule, lord it over the

poor. The politeness which you observe every-
where is more than superficial. The Swiss are
linguists. In the elementary schools they are
taught German, French and Italian. English
they pick up. In the matter of learning lan-
guages the Swiss are unlike the English. I
know an English maid who has resided for many
years in Switzerland, but who has not acquired
a dozen words of any language except her own.
The English aversion for other languages is not
due to incapacity. It has something to do with
the mentality of the conquering race. Why
should an Englishman bother to learn the lan-
guage of an inferior people It is quite right
that foreigners should learn English, and the
foreigners do."

" What of higher education ?"
" The secondary schools arc free. All the

same, the end of the seven years' elementary
course is often a point of separation between the
children of the well-to-do and the children of
the poor. Comfortably circumstanced people can
afford to let their children continue in the
schools. On the other hand, after the elementary
course, the children of the poor are required to
assist in providing the household livelihood.
Even university education is almost free. Fees

are absurdly small. Ten pounds a year will
cover university charges. It follows that profes-
sorial salaries, indeed all salaries, are on the low
side. Five hundred pounds is a good average
salary for a judge. Another result' of cheap
university education is that very many people
take the course's. There is a glut of graduates
in the country. Posts cannot be found for them."

"Will you tell me something of the Govern-
ment ?" :

" Each canton has its own government, but
- more and more federal law functions within the

cantons. Fribourg, where Roman Catholicism is
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dominant,, is'the most Conservative canton';'and
is more aloof than the rest from the Federal
Government. Sometimes the laws of adjacent
cantons ' are in conflict, and carious situations
arise. One canton may have abolished the
death penalty, while its neighbour retains it.
A postal employee, in charge of considerable
moneys, was murdered in a tunnel between the
cantons of Geneva and Fribourg. After the
murderer had been convicted, it remained to be
determined in which canton the deed had been
done'. The tests were elaborate. Measurements
of the-,tunnel were taken, a train was run through
it, and à stop watch used. It was concluded that
•the; murder was committed before Fribourg had
,been, passed, and the unhappy man was executed.
Had the deed been done in the other part of the
tunnel, he would have been imprisoned for life,
according to Genevan law." ->

"There is a general impression that the
Swiss are'a highly moral people. Is this so ?"

"It is so. Yet I may appear to contradict
the statement when I say that divorce is two
and a half times more frequent here than in
England, though not as frequent as in America.
Divorce can be had for incompatibility of tern-
perament. I am not sure whether this is federal
or cantonal law, but if there is an exception it
will be Fribourg, the great Catholic canton.
When I say that divorce may be had because
of incompatibility, I do not mean that it is easy
to get.' The incompatibility must be proved.
Two people who have failed to live agreeably
together may apply, but if they do not satisfy
the Court they will be sent back again to trv
another year before getting the relief they seek.
But I repeat the Swiss are very moral. The
undesirable women who are found in the larger
towns of Europe are practically unknown in
Switzerland. This fact should have some effect
on the minds of people who resist any change in
ancient divorce laws."

"And now, most important of all, what of
the religions situation I see that the official
figures are forty-one per cent. Roman Catholic,
fifty-eight per cent. Protestant, and one per cent,
other religions."

" I do not give much credence to the statis-
tics. The figures may amount to this, that fortv-
one per cent, of the population has definitely re-
turned itself as Roman Catholic, one per cent,
claims communion with sects that are neither
Protestant nor Catholic. The rest of the people
have been officially rated Protestant, just as in
the English Army men who adhéré to no Church
are labelled ' Church of England.' Catholicism
has a very firm hold on its people. No Catholic
guide is willing to begin a climb on a Saturday
afternoon lest he miss Mass on Sunday morning.
Pie will not object to set out after Mass. An
extreme case of this sort is connected with
Whymper's terrible experience on the Matter-
horn. On his return to Zermatt, he set out
again the next morning, a Sunday, to recover
the bodies of his friends. The local curé
threatened with excommunication any guide who
neglected Mass in order to attend the search
party. One guide, with tears in his eves, de-
clared that nothing else would have prevented
his joining the search party."

" You think, then, that the outlook for
Protestantism in Switzerland is not very bright ?"

"Protestantism, as we have known it in
Switzerland, is moribund. You may be startled
to hear this of the stronghold of Protestantism—
the land where Calvin and Zwingli held sway.
My judgment is not based on the statistics. You
must not consider me an authority on statistics."

" Have you considered the causes of Pro-
fesfantism's declining influence ?"

" I offer two reasons. Swiss Protestantism
is either Calvinistic or Zwinglian. Calvinism as
Calvin taught it is a gloomy and revolting creed,
insulting alike to the Deity and to common sense.
The doctrine of predestination is no longer
preached with the old vigour, but is is difficult
for the Calvinists to escape from the shadow of
the grim Genevese. Modern Calvinism is
divorced from beauty, and also from the beauty
of the Christian faith, which it resembles only
superficially. Both the Calvinistic and Zwinglian
branche..; of Swiss Protestantism are settling more
•and rnor into a hard modernism. Religions
which water clown the supernatural, which re-
jeet all beauty, and which are divorced from the
historic sense of the continuity of Christianity,
are heavily handicapped in the fight against
Rome.

" Please understand that I do not pose as

an expcri on Swiss religious life. I am giving
you my own conclusions, which are based in the
main on my conversations with my young Swiss
friends. I know a great many young University:
men, but I do not know one who attends the
Swiss Protestant Church. But I may be painting
an unduly depressing picture."

World Population.
While in this country the .addresses at the

annual meeting of the British Association have
provoked a furious word battle between scientists
and the Church as to ' the respective claims of the
jellyfish, the ape and the angel to the privilege of

— L

(Mianhging' director :. BÎ Schnëi4er?tlall)
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being the initial progenitor of our species, an
international conference has commenced its de -

liberations at Geneva to settle the fate of the
ever-increasing world population. We doubt
whether the blunt statement of the New York pro-
fessor as to the main causes operating in favour
of a maximum world population will appeal to
any responsible ; the latter's mission
evidently consists in supplying the sinews of war
to satisfy the whims and fancies of ambitious poli-
ticians, or worse, to aggravate the unfortunate
antagonism between the different religious sects.
This is, of course, the old, old tale, and no irn-
provement in the world's ethics and outlook seems
to He anticipated by these philosophers, but we
thought that the results of modern achievements
made ample provision for this over-population :

what railway, motoring and aviation accidents will
not accomplish can safely be left to an occasional
earthquake. According to American statistics, the
annual toll of motoring accidents in that country
approximately equals its total war casualties. From
the report printed below from the Dr/z7j' yVeav
(Sept. 1st) we also gather that according to a Har-
vard savant the human species is propagated at
the same rate as flies and microbes

The World Population Conference, which
has obtained unexpected publicity through un-
founded rumours that its object was the advocacy
of birth control, opened in Geneva under the
chairmanship of Sir Bernard Mallett.

About 2C0 scientists—biologists, statisticians,
economists, ethnologists, sociologists, migration
experts, etc.—were present from about 30 conn-
tries.

Sir Bernard Mallett explained that one of
the most interesting theories to be discussed was
that of " optimum population." The conference
sought to bring into contact scientists special lv
interested in the investigation of factors which
would determine the " optimum population " in
various portions of the earth at different times.

The second object was to establish some per-
manent organisation for the purpose of watching
developments of promoting and encouraging re-
search and of calling future meetings.

The programme, Sir Bernard added, covered
a range of questions on which acute differences
existed both between individuals and between
nations, and there had already been ominous signs
that mischief-makers, or rather, sensation-mongers
were at work. Fie appealed to the members to
assist in checking irrelevant or irritating ob-
servàtions.

The discussions were unsatisfactory owing
to the large number of delegates who wished to
take part and the consequent necessity for a time-
limit:. The speakers who had prepared id-minute
speeches were required to compress them into
three, and were unable properly to expound
their views.

The general impression gained was of the
opposition between the French and Anglo-Saxon
points of view, the former considering that the
general tendency of population was to decrease
as civilisation advanced, and that man would
always be able to produce enough to meet his
needs, while the Anglo-Saxons cook the view
that the problem was of a more pressing charac-
ter.

Main points from the papers read before
the Conference are appended.

Professor H. P. Fairchild, of New York
University, said there were live major causes
operating in favour of a maximum world popu-
lation.

Desire of the nations to maintain their
military strength.

Desire of despotic rulers to 'have the
largest possible number of subjects.

Religious zeal of various sects who desire
to have the greatest number of followers.

Cultural desire of certain nations to domin-
ate the world with their particular traits, and

Sheer megalomania, which desires bigness
for its own sake)

He insisted on the eventual necessity of
limiting population.

Professor East, Harvard University :

With cheap synthetic food a mere dream
or a nightmare, and with the world capable of
supporting 'only live billion of people, which at
the present rate of increase will be reached in
100 years', time, steps must be taken immediately
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to solve the population question.
Doctor Raymond Pearl, of the Johns Hop-

kin's, University of America, advanced the theory
that the growth of the human population follows
exact lv the same life curve as that of flies and
microbes.

He said he had reached these conclusions
alter years of laboratory, experiments, where,
after establishing the life curve of flies and
microbes, he compared them with the census re-
turns of various countries, including England,
Wales, Scotland, America, France, Italy, Japan
and Australia, all of which showed that the
population of these countries followed the same
growth curve as that of flies and microbes.

The Chamonix Disaster.
Thanks to the prompt intervention of the Swiss

Legation, most: of the English dailies have cor-
rected the telegraphic report which described this
as a Swiss railway accident. We have also heard
from several readers who have written in the same
strain to their respective papers. " Geographic-
schwach,'' they used to say in our schooldays. We
quote the letter sent by Mr. William Ellis and
published in the 67. Z)az7y TWegra/i/z (Aug.
29th) : —

" Sir,—May I call your attention to a geo-
graphical error in your issue of Saturday morn-
ing, the last column of page 7, where you allude
to the terrible disaster on " the mountain railway
in Switzerland," and further on where you allude
to the accident as " the greatest disaster in the
history of Swiss mountain railways." May I
point out to you that the accident occurred close
to Chamonix, and Chamonix is in France and not
in Switzerland. I allude to the point for, speak-
ing as an engineer, I think it is wonderful the
care which the Swiss engineers have exercised in
the upkeep of their mountain railways, no serious
accident having occurred on any of these very
difficult railways. For instance, the conveying
of the man}' thousands of tourists from Visp,
in the Rhone Valley, to Zermatt, and then for-
ward to Riffelalp and Gornergrat without, so
far as I know, any loss of life, is a very wonder-
fill engineering feat for which they deserve
great, credit. I have in mind the serious disaster
which happened about 2| years ago at Bellinzona,
but this was on the main line and not on a moun-
lain railway, and must:, therefore, be regarded
as one of the ordinary risks of main line traffic.

I notice in your leaderette on the same sub-
ject vou allude to " the disaster- in the French
Alps."

QUOTATIONS from the SWISS STOCK EXCHANGES.

Bonds.

Confederation 3°/« 1903
57» 1917, VIII Mob. Ln

Federal Railways 3|% A—K
„ 1924IV Elect. Ln.

Sharbs.

Swiss Bank Corporation
Crédit Suisse
Union de Banques Suisses...
Société pour l'Industrie Chimique
Fabrique Chimique ci-dev. Sandoz
Soc. Ind. pour la Schappe
S.A. Brown Boveri
C. F. Bally
Nestlé & Anglo-Swiss Cond.Mk. Co.
Entreprises Sulzer S.A.
Comp, de Navig'n sur le Lac Léman
Linoleum A.C. Giubiasco
Maschinenfabrik Oerlikon

Aug. 30

80.25

Sept. 7

»75
101.50 101.40

84.65 84.37
101.15 101.10

Nom Aug. 30 Sept. 7
Frs. Frs. Frs.
500 783 783
500 847 855
500 725 731

1000 2612 2645
1000 4250 4275
1000 2825 2712
350 551 564

1000 1249 1250
200 720 757

1000 1065 1077
500 560 557
100 137 140
500 735 754

Third Class Bookings to Switzerîand
via Boulogne/Calais.

Third-class tickets, single and return, from
London to Basle and to Zurich via Boulogne /
Calais, are now obtainable on application to the
Audit Accountant of the Southern Railway, Victoria
Station. The fares to he charged for these tickets
are as under :

3rd CI. Single 3rd C). Return

London - Basle 2 9 6 4 8 4

London - Zurich 2 15 8 4 17 10

EIDGENOSSISCHE GLOSSEN.

ZL'e arme» J/e/sgitr.
Die Metzger tun mir leid. Bis dahin empfand

ich Bewunderung, ja Neid, wenn ich sie behäbig
und wohlgenährt als schönes Zeichen bürgerlichen
Gedeihens unter den Türen ihrer aufs Modernste
eingerichteten Lokale stehen oder am Steuer ihres
Autos über Land fahren sah. Schon die gewöhn-
liehen Metzger gaben mir dieses Gefühl und erst
die Gross-Metzger, nach amerikanischen Methoden
arbeitend, ein Spinnennetz von Filialen übers Land
ausbreitend! Und nun soll das auf einmal nicht
wahr sein. Wie man sich täuschen kann Denn
diese Metzger verdienen ja in Wirklichkeit sozu-
sagen rein nichts, das heisst, sie verdienen soviel
wie ein Briefträger oder ein Tramangestellter, wenn
sie Glück haben. Sie opfern sich ganz einfach auf,
nicht mehr und nicht weniger. Sie arbeiten bloss
aus Freude an ihrem Beruf, sie plagen sich, weil
sie es als vaterländische Pflicht empfinden, ihre
Mitbürger mit Fleisch zu versorgen. Das alles
ergibt sich aus dem Jahresbericht des Verbandes
Schweizerischer Metzgermeister..

>Llotiq ;: A /
Nun weiss ich. : Die Bearbeitung von 180 Metz-

gerei-Buchhal'tungen. durch die •. Buchhaltungsstelle
des Verbandes Schweizerischer Metzgermeister er-
gibt im Jahresdurchschnitt: 1918 -1924 bei Verzin-
sung des Eigenkapitals zu 5f Prozent für Metz-
gereibetriebe mit einem Umsatz ;bis zu 250,000 Fr.
einen Reingewinn von 1,21 Prozent, für Metz-
gereibetriebe bis zu 500,000 Fr. Umsatz einen sol-
chen von 1,62 Prozent und für Betriebe mit einem
Umsatz von über 500,00.0 Fr.- einen GeWinh von
1,10 Prozent. (Die Gfossbetjriiebe Stehen also im
Verhältnis zum Umsatz, am schlechtesten da : sie
bringen der Allgemeinheit das grösst'e Opfer
Das heisst, class ein Metzgermëister mit 200,000-
Fr. Umsatz jährlich Fr. 2420, ein Metzgermei'ste'f
mit 500,000 Fr. Umsatz jährlich 8100 Fr. unci ein
Metzgermeister mit 1,000.000 Fr. Umsatz 11,000 Fr.
verdient. Aus diesen Reingewinnen muss aber, wie
man mich belehrt, noch der Lohn' für die Meistert-
1 eute und der übrigen im Geschäfte tätigen Fa -

milienmitglieder, die Miete für das eigene Geschäft
and die Abschreibungen auf Liègenschaften be-
stritten werden

Die Metzger tun mir wirklich leid. Nur eine
leise Hoffnung bleibt mir noch : Dass sich .in den
Buchhaltungen irgendwo ein Fehler eingeschlichen
haben könnte...
Z)L> /fu/zz/i v/.

Der Lebensmittelverein Zürich teilt mit:, dass
der Ertrag an Schmalzbohnen gegenwärtig so gross
sei, class sie vielerorts als Viehfutter verwendet
werden müssen, weil die entsprechende Nachfrage
fehle. Den Schweizern'ist wirklich nicht zu helfen.
Sie werden Gefrierfleisch verlangen, als class sic
sich dazu bequemten, die eigenen Bohnen zu essen,
diese guten, schmackhaften, nahrhaften Bohnen zu
60 Cts. das Kilo. Es wäre ja auch viel zu einfach.

Noch etwas anderes sagt clor Lebensmittel verein
in seinem Rundschreiben an die Ablagehalterin-
neu : "Trotz dem billigen Preise steht die Nach-
frage merkwürdigerweise heute in keinem Verhält-
nisse zum Verbrauch an fremden Bohnen, als solche
noch teurer warfen." Wenn also daheim die Bohnen
noch nicht reif sind, wenn sie als ausländisches Im-
portgut teuer sind, dann isst der Schweizer Bohnen.
Ein neuer Beweis dafür, dass eine Volkswirtschaft
nicht nur von wirtschaftlichen Ueberiegungen ab-
hängt, sondern auch von geistigem Unüberlegtem.
Man will unbedingt einen Grund behalten, um sa-
gen zu dürfen, dass das Leben teuer sei. Möge
man die billigen Bohnen dem Vieh verfüttern. Die
Hauptsache ist:, dass man Bohnen isst, wenn es bei
uns noch keine gibt. Dann schmecken sie, so gut
wie man eine bei uns im Lagerräum zum Reifen
gebrachte Banane, die die Tropensonne kaum ge-
sehen hat, zwei Aepfeln vorzieht, die au der
Schweizersonne wirklich und wahrhaftig gereift
sind. Nur ja nicht das Selbstverständliche, Nahe-
liegende und Natürliche tum—-dann ist man glück-
lieh. Vielleicht könnte man den Absatz der
Schmalzbohnen steigern, wenn man ihren Preis er-
höhte und sagte, sie kämen aus der Südsee

Ißzjgewe Ez'er.
Glücklicherweise steht es um die Hühner und

Eier besser als um die Schmalzbohnen. Auch ihre
Zahl ist gestiegen ; doch immer noch genügt die
eigene Produktion nicht. Sie hat zwar seit 1918
einen grossen Schritt vorwärts getan (siehe Ergeb-
nisse der 3. Nutzgeflügelzählung). Einen Volkswirt-
schaftlich sehr bedeutungsvollen Schritt. Die Zahl
der Hühnerbesitzer ist in diesem Zeiträume um 15
Prozent auf 290,000 gestiegen. Die Zahl der
Hühner um 70 Prozent auf 4,116,000. Also auf
jeden Schweizer ein Huhn, auf hundert Tage im
Jahre je eine Ei. Totaler Produktionsstoffe der
Schweiz. Geflügelhaltung (nach Abzug von 20
Prozent; Anteil ausländischer Rohstoffe 60—65 Mil-
lionen Franken im Jahr (300 Millionen Eier, 28000
Zentner Schlachtgeflügel.) So summiert sich die
Arbeitsleistung von 290,000 Kleinbetrieben, wenn
sie auch im Jahre 1926 einen Importwert von 40
Millionen noch nicht unnötig machen konnte.

Der Fingerzeig ist deutlich genug : Je rascher
und entschiedener wir unsere Städter (oder solche,
die es werden wollen) dank guter Verkehrsgelegen-
heilen und billiger Siedlungen aufs'. Land hinaus-
locken, um so besser für unsere Volkswirtschaft.
Der eigene Hühnerhof ist dann eine Selbstver -

ständlichkeit. In einem kleinen Garten wächst
mehr als auf einer grossen Wiese.: Und mit den
eigenen Aepfeln unci den eigenen Schmalzbohnen
wird das Ernährungsleben auch wieder vernünfti-
ger. Man ist: dann wirklich, was man hat, und
zwar mit Lust und Freude. Und ohne dass man
recht daran denkt, leistet man einen kleinen Bei-
trag an die heimische Produktion, beteiligt man
sich am Zustandekommen eines Bödenmehrertrages,
der in die Millionen geht

Fe/fr z« "A.Z."

THE SWISS " COMPTOIR " OF FOOD
AND AGRICULTURAL INDUSTRIES.

The 8th Swiss Exhibition of food producing
Industries and Agriculture will take place at Lau-
sanne as usual from the 10th to the 25th Septem-
her. it® ö«St

Its .general arrangement will only slightly clijfer
front those of last year : the twp great classes of
exhibits will, as before, form the main part oi tnej
exhibition, Nevertheless, certain groups, \\;.i:il,claim
yuLtLMtsUf " T '.<ti1-Jkylllfej j

special attention from those in charge of the ex-
hibition. Among them is the hotel keepjng in-
clustrv with its side branches of work., which olavs
a great part in Switzerland ; it will be given a

good position in the main hall.
The scope of the exhibition will be greatly en-

larged bv the presence of the .many products of
agriculture and of food. The strictly scientific
growth of agriculture in Switzerland is well known,
no less known is the reputation of those industries
which deal with food and driiik. All the products
of these two industries will he exhibited, namely
chocolate, condensed milk, cheese, wine, preserves,
etc. Side by side with the produce of fields, vine-

- varcls and orchards will be shown those of a series
of industries which cater for agriculture and the
food producing industries ; for agriculture : agrL
cultural machinery of all kinds, tools, manures,
chemicals and drugs used for animals, building
materials, etc. ; for the food industries : machinery
and apparatus used in the preparation of; various
foods, for cooking them and for preserving and
packing.

In the agriculture section a separate area will
he devoted to milk Droducts.

It will comprise a scientific, statistical and ad-
vertising department of which the principal aim
will be education. The public will .see in this
section everything which refers to milk production,
such as the construction of the cow's uckler, the
secretion of milk, the diseases of the udder which
render milk unfit for drinking or for industrial
purposes, bacteria, the chemical composition of milk
and of milk products. The department will be
under the special care of the principal scientific la-
boratories and schools of Switzerland; it will com,-
prise diagrams and tables which will explain the
large part milk plays in Switzerland.

Besides the scientific and statistical department
the dairy group will have a technical department
comprising two parts. In the first part the princ'i-
pal manufacturers of Switzerland will exhibit all
such machinery, apparatus and instruments as are
used in dairy work, for instance, cans for boiling
and transporting milk, cheese vats and presses,
steam boilers, the best machinery for making butter
by the most modern methods, cold storage chests
and apparatus. In the second part a modern dairy
will be working before the public, enabling them
to understand the methods of producing the best
results.

The Dairy Department will be completed by
an exhibition of the main dairy products of Swit-
zerland, principally. hard cheeses like Emmenthal,
Gruyère and Spalen, soft cheeses and specialities
such as cheeses in boxes, condensed milk, etc.

In the agricultural department special atten-
tion will be paid to cattle, as cattle breeding plays
such a great part in agriculture in Switzerland.
Bred by modern scientific methods, it has justlv
acquired a great reputation in foreign countries ;

on many occasions Swiss bulls have been sent to
remote countries to improve their local breed. Dur-
ing the first week of the " Comptoir Suisse " there
will be an exhibition of cattle, during the second
week an auction of bulls and calves. The cattle will
be exhibited in a special enclosure, where every
convenience will be afforded for their inspection.
Besides this the public will gather a general im-
pression of the high standard which cattle have at-
tained in Switzerland.

The number of exhibitors at: the " Comptoir
Suisse " has always gone on increasing. This year
it will be still greater than in 1926. —Bis.

J. H.'S Weekly Letter to his Friends and
Compatriots.

Ladies and Gentlemen,—To learn, and to be
informed on matters which are not already one's
own intellectual possession is one of the finest
things life can give us. So, I am sure, all the
Swiss who have, at one time or another, been
hunting after " Edelweiss " will rejoice over the
discovery by a smart ' free lance ' that Edelweiss
can be grown on the roofs of hotels.

The OAserzw has done a great thing
in bringing this discovery to the knowledge of its
readers. It is not my intention to contest the
truth of this scientific discovery, but, on the other
hand, half a truth is no truth, and it remains my
duty to add just, a few words with regard to the
nimbus with which the old " Edelweiss " has : al-
wavs been invested.

It is quite true that a flower as described by
the above-mentioned journalist has its existence,
but botanists got the silly idea into their heads
that the Edelweiss, for which many a fine Berg-
kraxler has risked his life, belongs to a different
family. I presume that all of you know that
flowers do belong to families and clans.

Now, if this idea of the botanist is based pn
truth, then we cannot help but. conclude that—-
well—our Edelweiss is not Edelweiss, but some-
thing else. One might also turn the thing round.
That, however, would not lie nice to the man who
so nicely wrote about that old " Edelweiss-Nihï-
bus." i V

Has it ever occurred to you how often the
exile hearsAfiings of his home country which he
never heard of before? As a matter of fact, one
has to come to London to hear those 'things. Thea»~.£ J
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